KENDRION

Kendrion Automotive (Sibiu} SRL
Sir. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

[

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
iT - ITALIEN

Cust Part No
Cust Part Desc
Parl No

Line No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938

Net Weight:
Cust, stat, nr.:
Country Of Origin:

Pack Aid Qty

20

20

Kondrlon Autemotive (Sibiu} SRL

Sk Lyon Nr. 2

268.707 kg
85052029
RO

Pack Aid |d
Pack Aid Desc

101301T

221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT
100421T

221RO VDA KLT 4315R IT

2074117

221R0 Palettendecke] ACBOEB - IT
20740IT

221R0O Tray DCT 300 IT

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
518294 Jan 26, 2024
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our I1d At Customer 91026809
Shipment Id 773687
Delivery Date Jan 29, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportar.: 578342

A8 Y50 ¥4

53
501324 3 3@_36%

Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

150/6 400.00 pcs
550004616901 656313-*-*-

B NE-FNAGEL s.al
ACCETTAZIONE MERCE
Onantita dichiarata: f{

Cust Pack Aid Id Quantitd effettiva:

Cust Pack Ald Desc Ti0 Imbaiiaggio:
Guantitd Imballis (
TBA-550500 Conformit alle schede d'imbalio: E’

PEDANA N PLATICA 800x680; controllo: oglof(,/ th

TBA-520880 Firma
VDA KLT 4315R

TBA-520022 ﬁ
VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Managing Direclor; Andra Boboo www.kandrien.com HSBC The Netherlands
UST-ID-NR. RO10349666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A

RO-550018 Siblu

Tel.1+40) 263 505 100
Fax;+40 268505 104

HRB J32/5131998
Elgenkapltal:19655520 RON
EQRI-NR. RD109496E66

BRD GSG Fillafa Sibiu (BIC: BRDEROAU)
IBAN(EUR):ROGIBROE3I0SVO1671183300
IBAN(RON):RO858R0E3308Y02156533300

IBAN{EURY; NLG4 HSBC 1045 5820 15
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ExpEdiTen: hor Sohesee. Pays
Adresa; SIBIU - 550279, str. LYON nr.2
Regisizul Comerjulul: JC2/ 518/ 1998
CUI (CIF) : RO 13942623
Cont: BRI GSG Flizla Sibiu

s

)
OTIVE (SIBIU) sAL

IBAN RON: RO85 BRDE 3305 V021 6653 3300

"SCRISOARE DE TRANSPORT
| CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

4

—

(CMR)

791

3 INVER RN N\ S SE RN
JESTRN: BTN TN 2
RN =

Carrier (name, address, country)
Transporteur {nom, adresse, pays)

16 Operator de fransport (denumire, adresa, tara)

AUTODANA GROUP

J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

S.R.L.

3  Locul descaredrii (los, fara)
Place of delivery of goads (place, country)
Lieu prévu pour fa
L 4

Qwaison dela mam‘andise {lleu, pays})
AT I\ % \
N

[N

e h LU

17 Transpontateri succeslvi (nume, adresa, tara)
Successive carrlers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

2. Locul inclrcari {loc, tera, dala)

Les parlies encadrdes de lignes grasses dnb{ent &tre remplies par le transporiotr

Rubricile Incadrate cu linli groase irebule completats de transporiator

‘The space framed with heavy lines must be fillad in by the camier

Place and date of taking ovar the goods (place, country, date)

18

Rezerve §i observatii ale transportatoritor
Carrier's reservation and observallons

Prescriptions d'affranchissement
0 Franco/ Gamiage paid / Plala la expediere

] Non franco / Carriage forward / Plata la destinaiie Tetal Via dei (hela 4. :
il S de pi A del \
21 Sebiitin dita o |15 Sompampmgasor cellp
1. =10 W
le

Established In - . .
Estabios % 004950
\J 1 U

22 e 23

Signature et imbra d& lexpéditeur

a .o

TAUTODANA GROUPS AT

J01/294/2006 ; RO 1857 78F%Ricevi
Sebes, Str. Ciocarliei,
Jud ALBA - ROMA

Slgnature and stamp of the camier
Slgnature et fimbre du transporteur

v

[
1 gualita e

Lieu gt dale de [a prise en charge de fa marchandise (fiau, pays, data) Reéserves et observations du transporteur
e " )i\\- + el \
G € e AUTO NR.: v N T N
o L \r Sn W ;E =) ., é)’;—:’) \,}
C-;:l Dacumente anexale SEMIREMORCA NR.: .
— Dogumenls attached ™ ¥ t .;.»:t? L ~ \
C_tl Documants annexés CONDUCATOR AUTO 1: % 1 ;:Jti-;.. —e
[22)
4
Al INFRR TN LRI . CONDUCATOR AUTO 2: ~
G Mérlsinumers 7 Nrdecolels 8 Moddeambalare Q) Matura i () Numdr stalistic 11 Greutate brutd kg |42 Gubajm”
Marks and non Number of packages Methed of packing Nalure of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et numerous Nombre de colis Mode d'emballzge Nature de la marchandise No stalistique Palds brut kg Cubage m*
Ay .
- " \i - |
Yoo, P A
. a
f p
1 4
L
Tol
zEa
85 E
IS8
EE
(Tg]
r
—
Cifra Tera ADR'}
Laagges.se ﬁ]mﬁ;e Lgtfglrlra
Instruciunile expeditorului Convenii speciale
3 2] |
Senders Instructions Special agreesments
Instructions da |'expaditeur Coaventions particulléres
e
—E3 - 20 Fata prin Expaditor Moneda Destinatar
EEL To be payd by Sender Currency Consignee
565 A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
S o
s8's Preful transporiulul R
N Cariage changes
o g £ Prix de transpart
ga3 Sold/Balance/Sokde
§£ % Taxe supfimentara
wES Supplem charges
z E g 1 Supplemants
5 é.ﬁ Instructiuni de plata f Instructions as to payment for cartiage / Alte taxe
E8F
8§8%
og 8
A<

o
Semnéturagstampila destinatacului:

Signalure and stamp of the consignes
Signature el timbre du destinataire
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